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Per i madelli STEADY & FLASHING, a installazione effettuata cornpletars I'stichetta identifisativa dal prodottoe
utilizzande il bolline corrispendente alla tensions di rete = della lampada.

The product identificatian sticker must be completed, for typas STEADY & FLASHING, when installation

has been carried out. Use the small round adhasive sticker correspanding to both the netwerk voltage and that. of the bulb,

Pour les modeles STEADY et FLASHING, une fois que linstallation est effectuee, coller sur I'etiquetts appropries

I& paint achesit correspondant a la tension du reseau et de Fampoula.

Fur din Ausfuhrungen STEADY und FLASHING ist, nach der Installation, an die dazu bestirmmee Etikette die Marke
entsprechend der Netzspannung und des Leuchtmittels zu kleben,

En ks modelos STEADY y FLASHING, una vez acabadla I instalacion, completar la etiqueta gue
iertifica el products empleanca la contramarca sarrespondiente al voltaje de o red y de la lampars,
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Utilizzare con conduttore di rame adatta per 600
Usa with copper canductar, suitable for at least 60°C
Utlisar avec un conducteur en ouivre adapté a 60 ° C
Einen Kuplereiter gesignet fur 60°C verwenden
Utilizar con conductor de cobre apte pars 60T

Valore coppia di serraggio:
Per i morsetti vedere la descrizione di riferimento.
Con cupela trasparente su ba
Con dispositivi montati senz

BNm

Valus of tightening torque:
Field wiring tarminals rsfer to description
For transparent doma on base = SNm

For devicas mourted with no

Voleur du couple de serrage:

Avec les appareils mont

Anzugsdrehmoment:
Fiir lemme siche die Berugsbeschreibung
uf clom Sockel m

T monkiart obin

Valor per de apriste:
Para los terminales, ver la descrpoien de refersncia.
Can ciipula transparente en la bass = 5Nm,

2 Zubeher, Mutter mit, Sockel ve

s50M, dado con hase awitato su superficie piana = 3Nm

ssory, base nut on the back of the “flat surface enclosire” = 3Nm

raubt aul ebenar Flache = 3Nm

Can dispositives montados sin accesorios, tuarea coh base atomillada en superficie plana = 3 Nm
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- L' INSTALLAZIONE DEVE ESSERE EFFETTUATA DA PERSONALE SPECIALIZZATO - INSTALLATION MUST BE CARRIER OUT BY QUALIFIED PERSONNEL -

- L' INSTALLATION DOIT ETRE EFFECTUEE PAR UN PERSONNEL SPECIALISE - DIE INSTALLATION IST VON EINER FACHKRAFT VORZUNEHMEN -

- LA INSTALACION DEBERA REALIZARSE POR PERSONAL ESPECIALIZADD -
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- ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE E UTILIZZD - INSTALLATION AND APPLICATION INSTRUCTIONS -
- INSTRUCTIONS D' INSTALLATION ET D' UTILISATION - INSTALLATIONS- UND BEDIENUNGSANLEITUNG -

- INSTRUCCIONES DE INSTALACION Y EMPLED -
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IND.CONT.ED.
TYPE 4X
OVOLUX R
STEADY (T:-30°C +40°C)

FLASHING (T--30°C +40°C)
LED [T: -30°C +50°C]
RGB [T:-30°C +20°C)
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INSTALLAZIONE - INSTALLATION - INSTALLATION
INSTALLATION - INSTALACION

CONFIGURAZIONE - CONFIGURATION - CONFIGURATION
C us GESTALTUNG - CONFIGURACION

WALL MOUNT



